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NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE 

Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966 
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)— 

“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued 
under the authority of the Secretary of State shall be competent 
evidence . . . of the treaties, international agreements other than 
treaties, and proclamations by the President of such treaties and 
international agreements other than treaties, as the case may be, 
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime 
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the 
United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof.” 



 

 

 
                                                              

 
                                         
                                                           
 
                                            

                 
                

   
 

CANADA 

Scientific and Technological Cooperation: 
Remote Sensing 

Agreement signed at Washington June 16, 2000; 
Entered into force June 16, 2000. 
With annex. 



AGREEMENT BETWEEN 
THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 

AND THE GOVERNMENT OF CANADA 
CONCERNING THE OPERATION 

OF COMMERCIAL REMOTE SENSING SATELLITE SYSTEMS 

The Government of the United States of America (United States) and the Government of 
Canada (Canada) (hereinafter the "Party" or "Parties," as appropriate); 

Recognizing that they share mutual interests in regulating and controlling commercial 
remote sensing satellite systems operating from their respective territories or subject to their 
respective jurisdiction in accordance with their respective policies, laws and regulations; 

Agree to the terms and conditions set forth in this Agreement and the Annexes thereto 
concerning the use and operation of RADARSA T-2 and such other commercial remote 
sensing satellite systems as the Parties may agree to make subject to this Agreement: 

1. The Parties agree to ensure that such commercial remote sensing satellite systems 
will be controlled by each Party in a comparable manner in order to protect and serve 
shared national security and foreign policy interests. 

2. Canada agrees to keep in place, until its provisions are enacted into law, the 
Canadian national access control policy announced on 9 June 1999, set forth in Annex I 
hereto, concerning such commercial remote sensing satellite systems owned, operated or 
registered in Canada. 

3. Canada agrees to implement controls pursuant to this Agreement, set forth in Annex 
II hereto, which is protected as commercially confidential, with regard to the operator of 
RADARSAT-2. 

4. The Parties agree to consult regularly on the implementation of this Agreement and 
on enhanced cooperation in the broader aspects of their respective governmental policies on 
commercial remote sensing satellites. Such consultations can be called by either Party. 

5. This Agreement, including its Annexes, which form an integral part hereto, shall 
enter into force upon signature, may be amended by written mutual agreement and shall 
continue in force unless terminated by either Party upon six months written notice. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their respective 
Governments, have signed this Agreement. 

DONE at Washington, in duplicate, this sixteenth day of June, 2000, in the English 
and French languages, each text being equally authentic. 

FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF 
UNITED STATES OF AMERICA: CANADA: 

NOTE:  Only Annex I will be printed in this publication.



Annex I 

For the purposes of this Annex only, 'Canada' shall refer to the country rather than the 
Government of Canada. 

Canadian Access Control Policy 

The following principles were-announced on 9 June 1999 by the Government of Canada to 
the interdepartmental team of experts elaborating Canada's access control policy and 
developing the necessary legislative means to implement it. 

The Government of Canada reserves the right to: 

1. Review and approve all commercial remote sensing satellite systems owned, 
operated or registered in Canada, considering data access, system architecture, 
system performance and foreign ownership on a case-by-case basis and specifying 
limits deemed necessary and sufficient to protect Canada's national security and 
foreign affairs interests. 

2. Interrupt normal commercial service when the availability of data may be 
detrimental to Canada's national security and foreign affairs interests. Access control 
directives may consist of spatial, temporal, performance or customer-specific denials 
or restrictions, or combinations thereof, as deemed necessary on a case-by-case 
basis. Decisions to invoke, modify or revoke the shutter control directives will be 
made at the level of a federal minister or designate. 

3. Obtain priority access when the availability of data may be beneficial to Canada's 
national security and foreign affairs interests. Decisions to authorize priority access 
requests will be made at the level of a federal deputy minister or designate. 

The owner, operator or registered entity shall, as appropriate: 

1. Register with an appropriate Government of Canada department for approval of the 
system. 

2. Maintain a record of all satellite tasking and allow the Government of Canada timely 
access to this record and archived data upon request in accordance with lawful 
authority. 

3. Not change the operational characteristics of the system from that registered without 
formal notification and approval of the appropriate minister(s). 

4. Obtain import or export permit(s) pursuant to applicable laws . 

5. Not transfer ownership, operation or registration to any company, whether foreign 
or domestic, without the explicit permission of the appropriate minister(s). 

6. Maintain positive control of the satellite at all times, execute such control solely 
from the jurisdiction of the Government of Canada, and use a command uplink 
format that enables the Government of Canada to exercise sovereignty over the 
satellite in accordance with lawful authority. 

7. Use a data downlink format that allows the Government of Canada preferred, 
including exclusive, access to the data during periods when the access control policy 
has been invoked. 



8. Use Government of Canada-approved cryptographic devices to deny unauthorized 
access. 

9. Have no tasking priority higher than national security, except for satellite safety and 
health, and shall, upon receipt of an accredited means of authorization, ensure timely 
access to the satellite for the Department of National Defence, the Department of 
Foreign Affairs and International Trade (DFAIT), and the Canadian Security 
Intelligence Service and the Royal Canadian Mounted Police of the Ministry of the 
Solicitor General. 

10. Render all necessary and sufficient assistance to a duly authorized officer of the 
Government of Canada for the diligent and faithful execution of the access control 
directive(s). 

11. Notify DFAIT of its intent to enter into significant or substantial agreements with 
foreign customers. The notification period shall be sufficient for the Department to 
co-ordinate with other government departments concerning the review and approval 
of the proposed commercial agreement with respect to Canada's national security and 
foreign affairs concerns. DFAIT may also require intergovernmental arrangements 
or commitments regarding the national security and foreign policy implications of 
such commercial significant or substantial agreements on a case-by-case basis. 

12. Make available to the government of any country, including Canada, data acquired 
by its system concerning the territory under the jurisdiction of such a government 
(sensed state) in accordance with the United Nations A/RES/41/65 Principles 
Relating to Remote Sensing of the Earth from Space. However, such data shall not 
be provided to the sensed state if its uncontrolled release is determined to be 
detrimental to Canada's national security and foreign affairs interests. 

13. Offer to the Government of Canada, at cost of reproduction and transmission, any 
data acquired by the system prior to the destruction of that data. 

14. Provide periodic reports containing information necessary and sufficient to ascertain 
compliance with duly established regulations to the Government of Canada. 

15. Submit to both announced routine and unannounced non-routine audits or inspections 
pertaining to the operation of the system by a duly authorized officer of the 
Government of Canada. 

16. Submit to special investigations conducted in accordance with lawful authority. 

17. Comply with duly authorized cease-and-desist injunctions and assistance orders in 
accordance with lawful authority. 



ACCORD 

ENTRE 

LE GOUVERNEMENT DU CANADA 

ET 

LE GOUVERNEMENT DES ETATS-UNIS D'AMERIQUE 

CONCERNANT L'EXPLOITATION DE SYSTEMES 

COMMERCIAUX DE TELEDETECTION PAR SATELLITE 

LE GOUVERNEMENT DU CANADA (le« Canada») et LE GOUVERNEMENT 
DES ETATS-UNIS D'AMERIQUE (les « Etats-Unis »), (ci-apres « les parties» ou 
« une partie », selon le cas); 

RECONNAISSANT qu'il est dans leur interet mutuel de reglementer et de contr6ler les 
systemes commerciaux de teledetection par satellite exploites a partir de leurs territoires 
respectifs ou soumis aleurs competences respectives conformement aleurs politiques, 
lois et reglements respectifs; 

CONVIENNENT de respecter les modalites enoncees dans le present Accord et ses 
annexes en ce qui conceme }'utilisation et l'exploitation de RADARSAT-2 et d'autres 
systemes commerciaux de teledetection par satellite que les parties peuvent accepter 
d'assujettir au present Accord : 

1. Les parties s'engagent as'assurer que les systemes commerciaux de teledetection 
par satellite vises seront controles par chaque partie d'une maniere comparable, afin de 
proteger et de promouvoir leurs interets nationaux communs en matiere de securite 
nationale et de politique etrangere. 

2. Le Canada s'engage a appliquer, jusqu'a ce que les dispositions en soient edictees, 
sa politique nationale sur le contr6le de l'acces annoncee le 9 juin 1999 et presentee a 
l'Annexe I ci-apres. Cette politique vise les systemes commerciaux de teledetection par 
satellite qui sont detenus, exploites ou enregistres au Canada. 

3. Le Canada accepte de mettre en oeuvre, conformement au present Accord, les 
controles enonces a}'Annexe II ci-apres, qui est protegee en tant qu'information 
commerciale confidentielle, en ce qui conceme l'exploitant de RADARSAT-2. 

4. Les parties conviennent de se consulter regulierement en vue d'assurer la mise en 
oeuvre du present Accord et une cooperation accrue face adivers aspects de leurs 
politiques gouvemementales respectives regissant les systemes commerciaux de 
teledetection par satellite. De telles consultations peuvent etre enclenchees par l'une ou 
l'autre partie. 



5. Le present Accord et ses annexes, qui en font partie integrante, prennent effet des 
la signature par les parties. Ils peuvent etre modifies au moyen d'une entente 
reciproque ecrite et continuent de s'appliquer jusqu'a ce qu'une des parties y mette 
fin moyennant un preavis ecrit de six mois. 

EN FOi DE QUOI, les soussignes, etant dument autorises a cet effet par leur 
gouvemement respectif, ont signe le present Accord. 

FAIT a Washington, en double exemplaire, ce l 6e jour de juin 2000, en langues 
fran~aise et anglaise, chaque texte faisant egalement foi. 

POURLEGOUVERNEMENT POUR LE GOUVERNEMENT 
DU CANADA DES ETATS-UNIS D'AMERIQUE 



ANNEXE! 

Aux fins de la presente annexe seulement, « Canada » designe le pays et non pas 
le gouvemement du Canada. 

Politique canadienne sur le controle de l'acces 

Les principes suivants ont ete annonces le 9 juin 1999 par le gouvemement du 
Canada al'equipe interministerielle d'experts chargee de rediger la politique du Canada en 
matiere de controle d'acces et d'elaborer les moyens legislatifs necessaires pour la mettre 
en oeuvre. 

Le gouvemement du Canada se reserve les droits suivants : 

1. Examiner et approuver, au cas par cas, tous les systemes commerciaux de 
teledetection par satellite qui sont detenus, exploites ou enregistres au Canada, en 
tenant compte de l'acces aux donnees, de !'architecture de systeme, de la 
performance du systeme et de la propriete etrangere, tout en precisant les limites 
jugees necessaires et suffisantes pour proteger les interets du Canada en matiere 
de securite nationale et d'affaires etrangeres. 

2. Interrompre le service commercial nonnal lorsque la disponibilite des donnees 
peut s'averer prejudiciable aux inten~ts du Canada en matiere de securite nationale 
et d'affaires etrangeres. Les directives sur le controle de l'acces peuvent etre de 
nature spatiale ou temporelle, reliees au rendement ou applicables aun client 
particulier et prendre la fonne d'un refus ou de restrictions, ou d'une combinaison 
des deux, dans la mesure jugee necessaire apres !'evaluation de chaque cas. Les 
decisions visant ainvoquer, amodifier ou arevoquer les directives portant sur le 
controle de l'obturateur seront prises a}'echelon d'un ministre federal ou d'une 
personne designee par celui-ci. 

3. Obtenir un acces prio1itaire lorsque la disponibilite des donnees peut etre 
avantageuse pour les interets du Canada en matiere de securite nationale et 
d'affaires etrangeres. Les decisions visant aautoriser les demandes d'acces 
prioritaire seront prises a!'echelon d'un sous-ministre federal ou de la d'une 
personne designee par celui-ci. 

Le proprietaire, l'exploitant ou le titulaire de l'enregistrement doit, s'il ya lieu : 

1. S'enregistrer aupres d'un ministere du gouvemement du Canada competent aux 
fins de }'approbation de son systeme. 

2. Garder un releve de toutes les missions accomplies par les satellites et pennettre 
au gouvemement du Canada d'avoir acces en temps opportun ace releve et aux 
donnees archivees, sur demande comme la loi l'y autorise. 

3. S'abstenir de modifier les caracteristiques operationnelles du systeme par rapport a 
celles qui existaient au moment de l'enregistrement, amoins d'en aviser 
officiellement le ministre competent et d'avoir revu son approbation en bonne et 
due forme. 

4. Obtenir les pennis d'exportation et d'importation prescrits par la loi. 



5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

S'abstenir de transferer la propriete, !'exploitation et l'enregistrement aune autre 
entreprise, canadienne ou etrangere, amoins d'avoir la permission expresse du 
ministre competent. 

Garder le controle integral du satellite en tout temps, exercer ce controle 
uniquement apartir du territoire qui releve de la competence du gouvemement du 
Canada et employer des commandes de liaison montante sous une forme qui 
permet au gouvemement du Canada d'exercer sa souverainete sur les satellites 
comme la loi l'y autorise. 

Utiliser une forme de transmission de donnees vers le sol qui pennet au 
gouvemement du Canada d'avoir un acces privilegie et exclusif aux donnees au 
cours des periodes ou la politique sur le contr61e de l'acces est invoquee. 

Se servir des dispositifs de chiffrement approuves par le gouvemement du Canada 
afin de prevenir tout acces non autorise. 

S'abstenir d'affecter aux missions un ordre de priorite superieur ala securite 
nationale, sauf pour ce qui est de la securite et du hon etat des satellites, puis 
veiller adonner acces en temps opportun aux satellites, des reception d'un moyen 
d'autorisation accredite, au ministere de la Defense nationale, au ministere des 
Affaires etrangeres et du Commerce international (MAECI), au Service canadien 
du renseignement de securite et ala Gendarmerie royale du Canada, qui fait partie 
du ministere du Solliciteur general. 

Apporter toute !'aide necessaire et suffisante aun representant dument autorise du 
gouvemement du Canada aux fins de !'execution diligente et fidele des directives 
sur le controle de l'acces. 

A viser le MAECI de son intention de conclure des ententes importantes ou 
substantielles avec des clients etrangers. Le delai de notification doit etre assez 
long pour que le MAECI puisse assurer la coordination avec d'autres ministeres 
aux fins de !'examen et de !'approbation de !'entente commerciale proposee 
compte tenu des interets du Canada en matiere de securite nationale et d'affaires 
etrangeres. Le MAECI peut aussi exiger des arrangements ou des engagements 
entre les gouvemements al'egard des consequences sur le plan de la securite 
nationale et de la politique etrangere de ces ententes commerciales impo1iantes. 
L'evaluation s'effectuera en fonction de chaque cas. 

Mettre ala disposition du gouvemement de n'importe quel pays, dont le Canada, 
les donnees recueillies par son systeme concemant le territoire qui releve de la 
competence de ce go~vemement (l'Etat observe), conformement aux Principes 
A/RES/41/65 des Nations unies sur la teledetection de la terre apartir de l'espace. 
Cependant, ces donnees ne seront pas transmises al'Etat observe si leur 
divulgation sans restriction est consideree prejudiciable aux interets du Canada en 
matiere de securite nationale et d'affaires etrangeres. 

Offrir au gouvemement du Canada, en contrepartie du cout de la reproduction et 
de la transmission, les donnees recueillies par le systeme avant qu'elles ne soient 
detruites. 

Foumir au gouvemement du Canada des rapports periodiques contenant les 
renseignements necessaires et suffisants pour prouver la conformite aux 
reglements dument etablis. 



15. Se soumettre ades verifications ou ades inspections de routine predetenninees ou 
non routinieres et impromptues relatives a!'exploitation du systeme et effectuees 
par un representant dument autorise du gouvernement du Canada. 

16. Se soumettre ades enquetes speciales menees confonnement aun pouvoir legal. 

17. Respecter toute injonction ou ordonnance de porter assistance dument autorisees 
et prononcees en application d'un pouvoir legal. 


